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23-a Hepina nmo 3icmanni Cs. [Iyxa

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 6): AHrenbcbKi cumn Ha rpo6i TBoiM* i cTopoxki
oMepTBinu;* Mapist X cTosIa npy rpo6i,* mykaouy Ipevncroro Tina
Tsoro.* ITononus Tu ag i, He mepeMo>keHMit Bif HbOro,* 3ycTpis Tu [liBy,
mapyroun XntTa.* Bockpecnuit 3 MepTBuX, [ocionu, cnasa Too6i!

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBaTomy [lyxoBi.

Konoax (enac 6): JKusorsopnoro pykorw JKurrepnaserp, Xpucroc bor,*
BOCKpECHB 3 TeMHIX 0e30/IeHb BCiX MOMep/ux* i IofjaB BOCKPeCiHHs
mofCcbKoMY poposi:* Bin 60 ycix Criacutenp,* Bocpecinus, xuTts i bor
yCiX.

I HuHi, i HOBcAKYAC, i Ha Biky BiyHi. AMIiHb.

Konoaxk (enac 6): 3acTynHure XpucTusAH 6e3goranHa,* [locepennuue 1o
TBop1ia He3aMiHHA,* He IOTOPAM MOTIHHAM TPIlIHUX,* ajle BULIepenn,
sk briara, 3 momivuto Ham, 110 BipHO To6i ciBaemo.* Tlocminmcey

Ha MOJINTBY i CKOPO NPUIIAY Ha MOJHHA,* 3aCTYIAa04N TOBCAKYAC,
Boropopuiie, Tx, mo Tebe mounTaoTh.

IIpokimeH (2rac 6):

Cnacu, Tociogn, mogeit Toix* i 6marocnosu crnagkoemctso Tsoe (Ic
27,9).

Cmux: 1o Te6e, Tocionu, B3uBatumy; bosxe miit, He BijBepTaiich
moBuku Big mene (Ic 27,1).

Amnocron: (Ed 2,4-10):

bpamms i Cecmpu, bor, 6araTuin MMJIOCEPIAM, 3-3a BEIMKOI CBOEL
M060BY, SIKOIO MIOMI0OMB HAC, MEPTBUX HAIIMMI IPiXaMy, O>KMBUB HAC
pasom i3 XpucTtom — 6marogarTio Bu criaceti! — I pazom 3 HMM BOCKpecuB
Hac, 1 pasoM mmocazoByB Ha He61 y XpucTi Icyci; 11106 y HacTyImHMX Bikax
BiH Mir 1okasaTyu Hafi3Bu4arHe 6araTcTBO CBO€I 6/1arofati y cBoiii
no6porti go Hac y Xpucri Icyci. Bo Bu criaceni 6maropartio yepes Bipy.

I 11e He Bix Hac: BoHO fap boxxmit. Bono He Bif #i/, 106 HiXTO He Mir
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Sunday, November 1: Twenty-third Sunday after Pentecost,

Tone 6; The Holy Wonderworkers and Unmercenaries Cosmas

and Damian; Passing into Eternal Life of Metropolitan Andrei
Sheptytsky, 1944; Passing into Eternal Life of Metropolitan Andrei
Sheptytsky, 1944; Passing into Eternal Life (1947) of Blessed
Theodore Romzha, Bishop of Mukachevo, and Martyr

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 6: Angelic powers were upon Your tomb* and the
guards became like dead men;* Mary stood before Your tomb* seeking
Your most pure body.* You captured Hades without being overcome by
it.* You met the Virgin and granted life.* O Lord, risen from the dead,*
glory be to You!

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 6: With His life-giving hand* Christ our God, the
Giver of life,* raised all the dead from the murky abyss* and bestowed
resurrection upon humanity.* He is for all the Saviour,* the resurrection
and the life, and the God of all.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 6: Undaunted patroness of Christians,* O steadfast
intermediary with the Creator,* turn not away from the suppliant voices
of sinners,* but in your kindness come to help us who cry out to you in
faith.* Be quick to intercede, make haste to plead,* for you are ever the
patroness of those who honour you, O Mother of God.

Prokeimenon, Tone 6

Save Your people, O Lord, * and bless Your inheritance.

verse: Unto You I will cry, O Lord, my God, lest You turn from me in
silence. (Psalm27:9, 1)

Epistle: Ephesians 2:4-10

Brothers and Sisters, God, who is rich in mercy, out of the great love
with which he loved us even when we were dead through our trespasses,
made us alive together with Christ — by grace you have been saved — and
raised us up with him and seated us with him in the heavenly places in
Christ Jesus, so that in the ages to come he might show the immeasurable
riches of his grace in kindness toward us in Christ Jesus. For by grace
you have been saved through faith, and this is not your own doing; it is
the gift of God — not the result of works, so that no one may boast. For
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xBauTHCs. bo My 7ioro cTBopiHHA, cTBopeHi y Xpucri Icyci misa jobpux
i, Axi bor ye Hanepen OyB IpUToTyBaB, 06 MU X YMHMIN.

Anunys (2nac6):

Cmux: XT0 >K1Be TiJ, 0XOpOHOI0 BceeBumuboro, mig nokposom bora
Hebecnoro ocenmutbes (I1c 90,1).

Cmux: Ckaxe BiH [ocnopesi: Tu 3acTynHuk Mill i mpucTaHOBUINE MOE,
Bor wmiit, Ha koTporo s Hagitocs (T1c 90,2).

Esanrernie: (JIk 8,26-39):

Y moii uac nputiuos Icyc y xpaii Iepasuncbkuit, mo npotu [ammei.
Sk Icyc Buitios Ha 6eper, TpanuBcs IOMY Ha3yCTpid OAVH YO/IOBIK 3
MicTa, 0 MaB 6iciB. BiH 3 JaBHBOTO 4acy Bxke He HOCUB OfjeXi /I MellIKaB
He B XaTi, a 1o rpo6ax. [To6aunsim Icyca, 3akpnyas, IpuIas oMy

o Hir i ckazaB ronocom cunbHMM: 1o MeHi it T06i, Icyce, cuny bora
Bcesnmraporo? braraio tebe, He Myd MeHe!” bo BiH BeniB HeuncTomy
IyXOBi BUiiTH! 3 4onoBika. [lyxX ToJl 9acTo Xanas 4O/IOBiKa, i iforo Tofi
B’s13a/IM1 Kali/JaHaMy Ta JIAaHIIIOTaMM JI CTepery, Ta BiH TPOIUB OKOBI,
i ;eMOH roHMB J10T0 110 IMyCcTMHAX. Icyc xe cimras fioro: “fk T06i Ha
iM’a?” “Jlerion!” - BifmoBiB ToI1, 6araTo 60 6iciB yBiiuIo B HBOTO. |
BOHM 671arany itoro, 106 BiH He BesliB iM ity B 6e30aHI0. A 6y/10 TaM
BeJIMKe CTaflo CBYHeIA, 1110 Mac/Iocs Ha ropi. I geMoHu npocunu itoro,
1106 BiH HO3BOMUB IM yBiliTH B HUX. | BiH 103BOMMB iM. Buitmm Ti
J€MOHM 3 YOJIOBiKa, YBIMIL/IM B CBUMHEMN, i KMHYIOCA CTAJI0 3 KPydi B
03epo Ta i1 noToHyno. [To6aunBIIM, IO CTAIOCH, TACTYXU KUHY/IUCh
YPO3Tid i po3noBinu mpo 1ie B MiCTi Ta 1o cenax. I Buitim nopn
TIOZIMBUTICA, IO CTANI0Ch. BoHy mpubymm o Icyca it sHaitmm, 1mo
YOJIOBIK, 3 IKOTO BUILIIN 6icy, cupiB py Horax Icyca, 3oArHennit Ta
npy yMi — i snakanucy. HaouHi cBifky iM po3noBiny, AK BUTIKyBaBCs
6icuysaruii. Tozii Bce HaceneHH: [epasyHCbKOI OKPYTY IIOYAIO J1OTO
IPOCUTH, 100 BifiliIIOB Bif HUX, 60 BETUKMUIT CTPax OropHyB ix. I Bin
YBIJIIIIOB [10 YOBHA JI MOBEPHYBCA. A 4O/IOBIK, 3 IKOTO BUIILIIN 6icu,
npocus Icyca, 06 6yTi 3 HUM, ajie BiH BifllTyCTUB J10TO, KaXKy4u:
“BepHucs mogoMy i1 po3KaXkn Bce Te, 1o bor 3po6us T06i.” ITimos Toit,
CIIOBIIIIAI0YY 11O BCOMY MicTi, 110 Icyc 3po6us jiomy.

Ipuyacamii:
XBasite Tocriopa 3 He6ec,* xBasite Voro Ha Bucotax (ITc 148,1). *
Amunys (x3).



we are what he has made us, created in Christ Jesus for good works,
which God prepared beforehand to be our way of life.

Alleluia, Tone 6
verse: He who lives in the aid of the Most High, shall dwell under the
protection of the God of heaven.

verse: He says to the Lord: You are my protector and my refuge, my
God, in Whom I hope. (Psalm 90:1, 2)

Gospel: Luke 8:26-39

At that time, Jesus arrived at the country of the Gerasenes, which is
opposite Galilee. As he stepped out on land, a man of the city who had
demons met him. For a long time he had worn no clothes, and he did not
live in a house but in the tombs. When he saw Jesus, he fell down before
him and shouted at the top of his voice, “What have you to do with me,
Jesus, Son of the Most High God? I beg you, do not torment me”— for
Jesus had commanded the unclean spirit to come out of the man. (For
many times it had seized him; he was kept under guard and bound with
chains and shackles, but he would break the bonds and be driven by the
demon into the wilds.) Jesus then asked him, “What is your name?” He
said, “Legion”; for many demons had entered him. They begged him
not to order them to go back into the abyss. Now there on the hillside

a large herd of swine was feeding; and the demons begged Jesus to let
them enter these. So he gave them permission. Then the demons came
out of the man and entered the swine, and the herd rushed down the
steep bank into the lake and was drowned. When the swineherds saw
what had happened, they ran off and told it in the city and in the country.
Then people came out to see what had happened, and when they came
to Jesus, they found the man from whom the demons had gone sitting

at the feet of Jesus, clothed and in his right mind. And they were afraid.
Those who had seen it told them how the one who had been possessed by
demons had been healed. Then all the people of the surrounding country
of the Gerasenes asked Jesus to leave them; for they were seized with
great fear. So he got into the boat and returned. The man from whom the
demons had gone begged that he might be with him; but Jesus sent him
away, saying, “Return to your home, and declare how much God has
done for you.” So he went away, proclaiming throughout the city how
much Jesus had done for him.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* Alleluia,
alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)



24-a Hepinsa no 3icmanni Cs. [lyxa - Co6op Apxucrparura
Muxaina i Bcix 6e3mmoTaux cui - 08 mmucromnagma.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 7): 3uumus Tu xpectom TBoIM cMepTh,* BiTunHMB
PO36iiTHUKOBI pail,* MUPOHOCUIISIM TUTad Ha PaicTh mepeMiHnB® i
aIloCTOMaM 3BeJIiB IPONOBixyBaTiL,* 1m0 Bockpec Tu, Xpucre boxe,*
JAI04M CBITOBI BEMKY MUJICTb.

Tponap (enac 4): Hebecnux BoincTs Apxuctparuru!* Mommmo Bac
3aBXK/U MU, HEMOCTONMHI,* 11106 BalllMMM MOTUTBAMI BU 3aXMCTU/IN
Hac MOKPOBOM KpIJI IYXOBHOI BalllOi C/IaBU,* OXOPOHAIOUYN HAC,
1o npubiraemo i mypo knnvdemo:* Bin 6ix Bu3BonbTE HAC, K
YMHOHAYAIbHUKM HeOeCHUX cut!

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBaTomy [lyxoBi.

Konoax (2nac 7): Bxxe 6inbliiie Bnaza cMepTH He 3MOYKe JTFOeit repyKati,*
3iioB 60 Xpucroc, 3HULIMBIIY i 3HIBeYMBIIN CUIN ii,* 3B’ﬂsyeTbc;[ am*
IIPOPOKY XX OFHOAYIIHO pafioTh.* 3’ aBuBcs Crac TuM, 1110 BipyIoTb,
IpOMOBJIA0UN:* BuxonbTe, BipHi, 10 BOCKPECIiHHA.

I HuHi, 1 MOBCAIKYAC, i Ha Biky BiuHi. AMiHb.

Konpaxk (2nac 2): Apxucrparuru boxi, cmyxureni 60>kecTBeHHOI c1aBu,*

aHTeJIiB HauYa/IbHMKN 1 /iofeit HacTaBHUKN! KopucHoro HaM mpocite i
Be/IMKOI MM/IOCTIL,* SIK 6€3Ti/IeCHIX apXUCTPAaTUTH.

ITpoxkimeH (rmac 7):

Tocnioas cuny mopsam CBoiM facTs,* Tocmonb mo6/1arocioBUTh Miofei
cBoix mupowm (Ilc 28,11).

Cmux: Ilpunecits locnogesi, cunn boxi, npunecits [ocriofieBi Momogux
6apanmis (ITc 28,1).

ITpoxkimeH (rmac 4):
Tu TBOpUIN HyxiB anrenamy Coimm,* i cmyramn CBoiMu nomym’s
poruense. (I1c 103,4).



Sunday, November 8: Twenty-fourth Sunday after Pentecost,
Tone 7; Synaxis of the Archangel Michael and the Other Bodiless
Powers of Heaven

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 7: By Your cross You destroyed death;* You opened
Paradise to the thief;* You changed the lamentation of the myrrh-bearers
to joy,* and charged the apostles to proclaim* that You are risen, O
Christ our God,* offering great mercy to the world.

Troparion, Tone 4: Princes of the heavenly hosts,* we, though unworthy,
beg you* to encircle us through your prayers* under the shelter of the
wings your spiritual glory.* Guard us as we come to you and sincerely
cry:* Deliver us from dangers,* O princes of the powers on high!

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 7: No longer shall the dominion of death be able to hold
humanity,* for Christ went down shattering and destroying its powers.*
Hades is bound.* The prophets exult with one voice.* The Saviour

has come for those with faith, saying:* “Come forth, O faithful, to the
resurrection!”

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 2: Princes of God’s hosts, ministers of divine glory,*
leaders of angels and guides of men,* pray for our welfare and for great
mercy,* O princes of the incorporeal powers.

Prokeimenon, Tone 7

The Lord will give strength to His people;* the Lord will bless His
people with peace.

verse: Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord young
rams. (Psalm 28:11,1)

Prokeimenon, Tone 4
He makes spirits His angels and flaming fire His ministers. (Psalm 103:4)



Anocron: (Ed 2,14-22):

bpamms i Cecmpu, XpucToc — Halll Mup, BiH, [0 3poOUB i3 BOX OfiHE,
3pYIHYBaBILY CTiHY, sIKa Oy/Ia IIeperopooo, TOOTO BOPOKHEY, —
CBOIM TiJIOM CKacCyBaB 3aKOH 3allOBifiell y CBOIX pillleHH:AX, Ha Te, 106
i3 ;BOX 3p06UTHU B CO61 OHY HOBY JIIOAMHY, BUMHMBIIN MUP MK HaMI,
i mo6 mpumupuTy ix 060X B ofHIM Tini 3 borom yepes xpect, youBum
BOPO>KHeuy B HboMY. BiH npuiinioB 3BicTyBaTy Mup BaM, 1o Oy
[aJIeKo, i MUp TUM, 110 6y/u 6/113bKo; 60 Yepe3 HbOTO, OFHI 1 IPYTi,
MaeMo jocty o Ornd B ogHiM [lyci. OToxe X Bi Oiybllle He Yy>KMHII
i He IpMXOXHI, a CIIBIPOMaJIsTHM CBATHUX i joMannHi boxi, mobynosani
Ha IMiJBa/IMHi allOCTOJIB i IPOPOKIB, [le HapbKHUM KaMeHeM — caM Icyc
Xpucroc. Ha Hbomy Bcs OyfiBiIA, MilIHO CIIOEHA, POCTE CBATUM XPaMOM
y Tocnopi; Ha HbOMY BU Tex 6ymyerecs paszom Ha xutio bora B [lyci.

(EBp 2,2-10):

bpamms i Cecmpu, KON CI0BO, OTOJIOIIEHE aHTellaMu, OyIIo Take
3000B’s3yI04e, 110 BCAKMIA JIOTO ITEPeCTYII i HelloCIyX puitMaB
CIIpaBeIMBY Kapy, TO K yTe4eMO MM, KOJIM 3aHe0aEMO TaKe Be/luKe
cracinHA? BoHo, ciouatky nponosigane [ocriogom, 6y/o migTBepmKeHe
HaM TUMM, 1O JIOTO 4ynu, Koy bor 3acBigumB 3HaKaMu, IMBaMu i
pisHMMM OTyramu, e it fapamu CsArtoro Jlyxa, 110 iX BiH po3fiIIoe 3a
cBoeto Boteto. He anrenam 60 migkopus BiH CBiT MaiiOyTHilL, Ipo AKmit
M1 roBopuMo. bo gech xToch 3acBifunBs, kaxxyun: «Ilo Take moguHa,
IO TU PO Hel mam’ATaenr? A60 CUH YOTOBIUMIA, 1T0 TH HaBifgyeuics 1o
HbOro? Tu BUMHMB J10T0 MaJIOI0 MEHIINM Bif aHre/TiB. YBiHYaB J10ro
C/IaBOIO i UecTio. Yce MigKOpUB MIOMY IijJ HOTU.» A KONM BCe MiJKOPUB
IIiJ] HPOTO, TO He JIMIINUB HIiYOTO, 110 6y/10 6 JioMy HenmigkopeHuM. Ta HuHI
Iie He 6aunMo, 1106 itoMy Bce 6y/I0 mifKkopeHe, a 6aunmo Icyca, sknit 3a
Te, 110 IIEPETEPIIB CMEPTD, YBiHYaHMII CITABOIO i 4ECTIO, AKNUI Ha Majly
XBWIMHY OYB HIDKYe aHTeiB, 106 6maropaTTio boxkolo 3a3HaTH 3a BCix
cmepru. fomunock 60 oMy, — 3apaau SKOTO BCe i yepes sIKOTo BCe, 110
BBiB 6araTo CMHIB y CJIaBy, — BJOCKOHQJINTI CTPAKAAHHAM TOTO, XTO IaB
MOYVH IXHbOMY CIIaCiHHIO.



Epistle: Ephesians 2:14-22

Brothers and Sisters, Christ is our peace; in his flesh he has made both
groups into one and has broken down the dividing wall, that is, the
hostility between us. He has abolished the law with its commandments
and ordinances, that he might create in himself one new humanity in
place of the two, thus making peace, and might reconcile both groups to
God in one body through the cross, thus putting to death that hostility
through it. So he came and proclaimed peace to you who were far off and
peace to those who were near; for through him both of us have access in
one Spirit to the Father. So then you are no longer strangers and aliens,
but you are citizens with the saints and also members of the household of
God, built upon the foundation of the apostles and prophets, with Christ
Jesus himself as the cornerstone. In him the whole structure is joined
together and grows into a holy temple in the Lord; in whom you also are
built together spiritually into a dwelling place for God.

Hebrews 2:2-10

Brothers and Sisters, if the message declared through angels was valid,
and every transgression or disobedience received a just penalty, how

can we escape if we neglect so great a salvation? It was declared at first
through the Lord, and it was attested to us by those who heard him, while
God added his testimony by signs and wonders and various miracles,

and by gifts of the Holy Spirit, distributed according to his will. Now
God did not subject the coming world, about which we are speaking,

to angels. But someone has testified somewhere, “What are human
beings that you are mindful of them, or mortals, that you care for them?
You have made them for a little while lower than the angels; you have
crowned them with glory and honour, subjecting all things under their
feet.” Now in subjecting all things to them, God left nothing outside their
control. As it is, we do not yet see everything in subjection to them, but
we do see Jesus, who for a little while was made lower than the angels,
now crowned with glory and honour because of the suffering of death,

so that by the grace of God he might taste death for everyone. It was
fitting that God, for whom and through whom all things exist, in bringing
many children to glory, should make the pioneer of their salvation perfect
through sufferings.



Anunys (enac 7):

Cmux: [Jobpe BoHO - mpocnasnaTu focnopa, i cniBatu TBoemy imeHi,
Bcepumnin (Ilc 91,2)

Cmux: 3Bimary Bpanui TBoto Muicts, Houamu - TBoto BipHicTs (I1c
91,3).

Cmux: XBanite Tocriopa, Bci anrenu Voro, xBasite Voro, Bci cunu Voro
(Ilc 148,2).

Cmux: Bo Bin ckasas i cranocs, Bin nosenis i crBopunocs (Ilc 148,5).

€Esanrernie: (JIk 8,41-56):

Y moii uac o0un uonosik npucmynus oo Icyca, slip Ha iM’s1, AW

0yB ronosoto cuHaroru. [Tpunasum fo Hir Icyca, Bin mouas itoro
IIPOCUTH 3aJITH O HBOTO B XaTy, 60 Oy/ia B HOTO JOYKa OAVMHAYKA,
AKMX OBaHAALATD POKiB, i BOHA BMupaa. | Ak BiH ilIoB Tyau, moan
TYICHY/IUCS IO HBOTO. AJK TYT XKiHKa AKach, 110 Oy/Ia XBOopa IBAaHA AT
POKiB Ha KPOBOTeYY Il BUTPATH/Ia Ha TiKapiB yBeCh CBill MPOXXUTOK, i
HIXTO 3 HUX He Mir I 03[[0pPOBUTH, MiIIIOBIIN 333/, JOTOPKHY/IACh
Kpalo J10ro OfiexKi i1 yMUTD CTajia 3JJ0POBOI0 — CIIMHI/IACD ii KpOBOTEYa.
Icyc crimraB: “XT0 foTOpKHYBCA MeHe?” A 110 BCi Bignekysanucs, [Terpo
MoBuB: “HacraBHude, TO Moy Kojo Tebe IpMIAThCA i TMCHYThes. Icyc
e CKa3aB: “XTOCh JOTOPKHYBCS 10 MeHe, 60 51 4yB, SIK CU/Ia BUIIIIA

3 MeHe.” [To6aumBIIN XKiHKa, 10 He BTAiNacs, TPEMTAYM Mifiifia it
yIaBIIN JIOMY [0 Hil, IpM3Hasacs 1epef yciMa I0gbMI, YOMY 50 HbOTO
IOTOPKHY/IACH i AAK HeraitHo opy>kana. Ckasas it Icyc: “Jlouxo, Bipa
TBOS criacia tebe, gy B Mypi!” BiH roBopus Inie, SIK IPUXOAUTD XTOCh
Bifi To10BY cyHarory i kaxxe: “TBos jouka nomepsa, He TypOyit 6i1bI
Yuntena” Icyc nouysmm 1ie, 03BaBcA o Hboro: “He 6ificsa, Tinbkn
Bipyi1, i BoHa criaceTbcs.” ITpumitimoBim 1o XaTy, BiH He IIyCTUB HIKOTO 3
co6ot Becepenuuy, kpim Ilerpa, Moana Ta SIkoBa 3 6aTbKOM Ta MaTip’to
mutyHK. Bei mmakanm 3a Heto i ronocun. Bin xxe moBuB: “He maure,
BOHA He BMepJIa, BOHA TibKy ciinth.” I Ti cMisnucs 3 Hporo, 60 3Hamm,
o BMepria. A BiH y34B {i 3a pyKy i1 To10cHO mpoMoBuB: “JliBunHO,
npobynucsa!” I nyx ii moBepHyBCb 10 Hel, i BoHa MUTTIO BcTana. Toxi Bin
3BesiB jary iit ictu. baTbky x ii 6ynu 3EMBOBaHI BellbMM, Ta BiH HaKa3aB
IM HIKOMY He TOBOPUTI, 1O CTa/IOCH.
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Alleluia, Tone 7

verse: It is good to give praise to the Lord; and to sing to Your name, O
Most High.

verse: To announce Your mercy in the morning, and Your truth every
night. (Psalm 91:2, 3)

verse: Praise the Lord, all you His angels; praise Him, all you powers.
verse: For He spoke, and they came into being; He commanded and they
were created (Psalm 148:2, 5)

Gospel: Luke 8:41-56

At that time, there came a man named Jairus, a leader of the synagogue.
He fell at Jesus’ feet and begged him to come to his house, for he had

an only daughter, about twelve years old, who was dying. As he went,
the crowds pressed in on him. Now there was a woman who had been
suffering from haemorrhages for twelve years; and though she had

spent all she had on physicians, no one could cure her. She came up
behind him and touched the fringe of his clothes, and immediately her
haemorrhage stopped. Then Jesus asked, “Who touched me?” When all
denied it, Peter and those who were with him said, “Master, the crowds
surround you and press in on you.” But Jesus said, “Someone touched
me; for I noticed that power had gone out from me.” When the woman
saw that she could not remain hidden, she came trembling; and falling
down before him, she declared in the presence of all the people why she
had touched him, and how she had been immediately healed. He said to
her, “Daughter, your faith has made you well; go in peace.” While he
was still speaking, someone came from the leader’s house to say, “Your
daughter is dead; do not trouble the teacher any longer.” When Jesus
heard this, he replied, “Do not fear. Only believe, and she will be saved.”
When he came to the house, he did not allow anyone to enter with him,
except Peter, John, and James, and the child’s father and mother. They
were all weeping and wailing for her; but he said, “Do not weep; for she
is not dead but sleeping.” And they laughed at him, knowing that she was
dead. But he took her by the hand and called out, “Child, get up!” Her
spirit returned, and she got up at once. Then he directed them to give her
something to eat. Her parents were astounded; but he ordered them to tell
no one what had happened.
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JIx 10,16-21:

Cxasae Iocnoov Ceoim yunam: “XTo ciryxae Bac, MeHe CIIyXae€; a XTO
rOpAly€ BaMl1, MHOIO TOPJIY€; a XTO TOPAY€E MHOIO, TOPAY€E TUM, XTO
nocnas MeHe.” [ToBepHyIuCh ciMpiecAT ABa 3 paficTio, Kaxxyun: “Tocroan,
HaBiTb i 6icu KOpATbCA HaM 3-3a TBOro iMeHN.” BiH ke ckasas im: “S
0auuB caTaHy, 1110, Haue O/IMCKaBKa, aziaB 3 He6a. Ock 5 1ato BaM BIafy
HacTyIaTy Ha 3MilB, CKOPIIIOHiB i Ha BCI0O BOPOXKY CMIIy — J1 HillJO BaM

He IoIIKoANTb. OfHave, He pajjiiiTe TOMY, 110 AyXU BaM KOPATbCs, aje
pagiitTe ToMy, 1o Bami iMmeHa 3amcani Ha He6i.” Toro gacy Icyc 6yB
3paniB CsatuM Jlyxom i mpomoBus: “f nmpocnasisio tebe, Otde, Jocmogu
HeOa 11 3eMJIi, 1[0 TM BTAIB 1€ BiJi My/IpMX Ta pO3YMHMX i BiIkpuB
HeMoBATKaM. Tak, Otue, 60 Tak T0O1 mogobanoca”

IIpuyacHmii:

XBarite Tocroga 3 Hebec,* xBasite Voro Ha Bucorax (ITc 148,1).% Tu
TBOpHMII AyXiB aHrenmamy Coimu* i cryramu CBoiMU OTyM 51 BOTHEHHE
(ITc 103,4). Ammnys (x3).
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Luke 10:16-21

The Lord said to his disciples, “Whoever listens to you listens to me,
and whoever rejects you rejects me, and whoever rejects me rejects

the one who sent me.” The seventy returned with joy, saying, “Lord, in
your name even the demons submit to us!” He said to them, “I watched
Satan fall from heaven like a flash of lightning. See, I have given you
authority to tread on snakes and scorpions, and over all the power of the
enemy; and nothing will hurt you. Nevertheless, do not rejoice at this,
that the spirits submit to you, but rejoice that your names are written in
heaven.” At that same hour Jesus rejoiced in the Holy Spirit and said, “I
thank you, Father, Lord of heaven and earth, because you have hidden
these things from the wise and the intelligent and have revealed them to
infants; yes, Father, for such was your gracious will.”

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest. (Psalm
148:1)* He makes spirits His angels,* and flaming fire His ministers.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 103:4)
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* Cearoro CeaumenHomyuennka Vocadgara, apxuennckona
ITonoubkoro; CeaToro ot Hamoro IBana MuiocTuBoro
narpisipxa Oaekcanjapiiickoro. I npenogo6HOro o1 HAIIOTO

Hina - 12 nmucromapa.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): CBITUIBHMK CBIT/INIA IBUBCSA TH, * CBAIIEHHOMYYeHMYe
Mocadate, * 60 sk macTup mo6puil MOKIAB TH AUy TBOW 3a BiBIIi, *
po36paTomo6HMY BOporaMu yOuTuit Tt * i yBillIlIOB TI y CBATAs CBATHX,
3 6esroTHUMY IepebyBatoun. * Tomy Monmumo Tebe, MHOTOCTpaaIbHMIL:
* Monu HavanpHuka mactupis, Xpucra, ** ymocTOITM Hac CTaTu IO
IIPaBOMY OB€Llb CTaHy i CIIacTy AyIi Halli.

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBatomy [lyxosi. I HuHi, i moBcaAxyac, i Ha Bikn
BiuHi. AMiHb.

Konoaxk (2nac 4): BorHEeHHMM CSIAHHAM PO3ITATOro Xpucra * B IOHOCTI
IPOCBiUeHNIL,* aHTeIaM T! yIof00MBCA B MOHAIIIM XKUTTI * i 671arouecHo
B CBATHUTENIbCTBI TV HMOXKMB: * ACHO IPOINOBiZyBaB TM 3’€[lHAHHA * Ta
TIIOTacyB po30paToMOOHNX * PO3TOPOM po3MaseHi ceplyd My4eHUIIbKOIO
TBO€IO KPOB'10 * 1 BiHenp Bif Xpucra npuitaas 1. * Tomy nom’ssHM Hac,
MM KIM4eMo Jio Tebe: ** Pamyiics, HeIIOXUTHMIT CTOBIIE 3’ €THAHHA.

IIpoxkimeH (znac 7):
Yecna nepen Tocrmofom * cmepts npenogobuux Moro (Ilc 115,6).
Cmux: o Bimpam [ocnopesi 3a Bee, 0 Bin Bosgas meni? (ITc 115,3)

Amnocron: (Esp 4,14-5,10):

bpamms i Cecmpu, MaBIIM BeTIMKOTO apXyepes, 110 BXKe IPOoIIoB Hebo,
Icyca, boxxoro CuHa, TpuMarmocs TBepfo BipoBu3HaHHA. bo Mmu He
Ma€MO TAKOTO apXyepesi, IKUII He Mir 61 CIliBUyBaTy HalllM HefyraM:
BiH JKe 5K 3a3HaB yCbOT0, NOAIOHO AK My, KpiM rpixa. [Ipucrymim, oToxe,
3 IOBip M 10 IIpecTony 6/1arofaTi, o6 oTpuMaTy MIUIOCTD i 3HATH
OarogaTh Ha CBO€YacHy nomid. Koxxen 60 apxuepeit, y3saTuit 3-1IoMix
JTIOfiell, HACTAaHOBJIAETHCSA JIs /TIOfeN y cripaBax boxxux, mo6 npuHocus
Iapy Ta YKepTBU 3a IPiXu; 10 MOXKe CIiBYYBaTU HETAMYLIVM Ta
BBEJICHVM B OMaHYy, 00 if caM BiH HEeMi44I0 OXOIIEHMIA, i TOMY ITIOBMHEH
TaK 3a JIIofIell, 5K i 3a cebe caMOro NMPMHOCUTY XXepTBM 3a rpixu. Yectn
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* Thursday, November 12: The Holy Priest-Martyr Josaphat,
Archbishop of Polotsk (1623); John the Merciful, Patriarch of
Alexandria (619); Nil the Faster (430); Passing into Eternal Life
(1950) of Blessed Hryhoriy (Gregory) Lakota, Auxiliary Bishop of
Peremyshl and Confessor

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: You appeared as a radiant light,* O priest-martyr
Josaphat.* Like the Good Shepherd, you lay down your life for your
sheep;* killed by enemies who loved division, you entered the holy of
holies to dwell with the bodiless powers.*Therefore we pray you, long-
suffering saint:* beg Christ, the Prince of Shepherds,* to number us
among the sheep at His right hand and to save our souls.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and
for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 4: Enlightened in childhood* by the flame from the
crucified Christ,* you resembled the angels in your life as a monk,* and
as bishop you lived in godliness.* You clearly preached unity and with
your martyr’s blood, you calmed hearts inflamed by love for dispute.*
From Christ you received the crown.* And so remember us as we cry to
you:* Rejoice, O unshakeable pillar of unity.

Prokeimenon, Tone 7

Precious in the sight of the Lord * is the death of His venerable ones.
verse: What shall I render to the Lord for all the things He has rendered
to me? (Psalm 115:15, 12)

Epistle: Hebrews 4:14-5:10

Brothers and Sisters, since, then, we have a great high priest who has
passed through the heavens, Jesus, the Son of God, let us hold fast to our
confession. For we do not have a high priest who is unable to sympathize
with our weaknesses, but we have one who in every respect has been
tested as we are, yet without sin. Let us therefore approach the throne

of grace with boldness, so that we may receive mercy and find grace to
help in time of need. Every high priest chosen from among mortals is
put in charge of things pertaining to God on their behalf, to offer gifts
and sacrifices for sins. He is able to deal gently with the ignorant and
wayward, since he himself is subject to weakness; and because of this he
must offer sacrifice for his own sins as well as for those of the people.
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X 11i€l HIXTO He 6epe cam cobi, muiie TOiT, XTO MOKIMKaHMiT borom, sk
Apon. Tak i Xpucroc He caM co6i IpUCBOIB C/IaBY CTATH APXUEPEEM,
BoHa 60 BiJf TOTO, AKUIT 10 HOrO MOBUB: «CUH Miil €CH, 1 CbOrOJHI
nopopus Tebe.» Sk i Ha iHmomy micri kaxe: «Tu — cBAILIeHNK HaBikM 3a
4HOM Menxuceneka.» BiH 3a IHIB cBOTO TilleCHOTO XUTTA IpuHic 6YB
MOJIUTBY 11 OJITaTaHHA 3 BEIMKMUM TOIOCIHHAM Ta CAi3bMM JO TOTO, AKUIL
Mir Ji0TO CIlacTy Bif cMepTy, i BiH O6yB BucmyxaHuii 3a 60ro60s3HiCTh;

i xou 6yB CHOM, HABYMBCS 3 TOTO, IO BUTEPIIiB, 3HAUYCHHS IIOCIYXY, i,
CTaBIIM JOCKOHAJIMM, CIIPUYMHMBCA [0 BIYHOTO CIIACiHHA BCiM, AKi oMy
CITyXHsHI, i bor HasBaB jtoro apxmepeeM 3a YMHOM Menxucenexa.

Anunys (enac 2):

Cmux: CameHuky TBoI 30ATHYThCA B IpaBefHICTb i mpenofo6Hi Tsoi
BospagytoTbes (ITc 131,9).

Cmux: Bo Tocrons Bubpas Ciow, i 3801mB, 1106 Bix craB Moro ocenero
(T1c 131,13).

Esanrernie: (I 10,9-16):

Cxasae Iocnoow 0o 100eis, w0 nputiuinu 0o Hvoeo: 51 — iBepi. XTo BBiiixe
Kpi3b MeHe — cIlaceTbcs. YBilifie BiH, Buiiie — i 3Hajifie TacOBUCHKO!

He npuxoputs 3n0pii1, xi6a m06 kpactu, B6uBaty, Buryomosaru. 5
IIPUIIIIOB, 100 My XXKUTTA — o6 gocToTy Manu. 5 — go6puit macTup.
Ho6puit macTup XUTTS CBOE 3a OBellb oKmase. Hartmur, 1110 He €
IIACTUP, AKOMY BiBIi He HajleXaTh, — 6AYNTb BOBKA, [0 HA/IXOAUTD, Ta

11 nonmuuIae BiBIi i 6DKMUTD reTh. A BOBK Xarae ix i posnonoxye. bo Bin —
HalIMNT i He TypOyeTbcsa BiBUAMU. S 5 — mo6puit macTup i 3Ha CBOIX, a
Moi MeHe 3HarTh. SIk OTellb Mill MeHe 3Hag€, i g 3Ha10 OTILs, i )KUTTS CBOE
KIafly s 3a Moix oBenb. llle 11 iHmi BiB1i A Malo, 10 He 3 Iji€l KOIIapu.

A 11x Mymry npuBecTy, i BUYIOTb BOHU Mili TOTIOC, — i Oyae ofjHe cTazio i
O VH mactup!

IIpuyacamii:

B mam’aTh BiuHy Oyzie paBefHNK,” 37X cayxiB He yooitbesa (I1c 111,6-
7). Amunys (x3).
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And one does not presume to take this honour, but takes it only when
called by God, just as Aaron was. So also Christ did not glorify himself
in becoming a high priest, but was appointed by the one who said to him,
“You are my Son, today I have begotten you”; as he says also in another
place, “You are a priest forever, according to the order of Melchizedek.”
In the days of his flesh, Jesus offered up prayers and supplications, with
loud cries and tears, to the one who was able to save him from death, and
he was heard because of his reverent submission. Although he was a Son,
he learned obedience through what he suffered; and having been made
perfect, he became the source of eternal salvation for all who obey him,
having been designated by God a high priest according to the order of
Melchizedek.

Alleluia, Tone 2
verse.: Your priests shall clothe themselves with justice, and Your
venerable ones shall rejoice.

verse: For the Lord has chosen Sion; He has chosen it for His dwelling.
(Psalm 131:9, 13)

Gospel: John 10:9-16

The Lord said to the Jews that came to Him: “I am the gate. Whoever
enters by me will be saved, and will come in and go out and find pasture.
The thief comes only to steal and kill and destroy. I came that they may
have life, and have it abundantly. I am the good shepherd. The good
shepherd lays down his life for the sheep. The hired hand, who is not the
shepherd and does not own the sheep, sees the wolf coming and leaves
the sheep and runs away—and the wolf snatches them and scatters them.
The hired hand runs away because a hired hand does not care for the
sheep. [ am the good shepherd. I know my own and my own know me,
just as the Father knows me and I know the Father. And I lay down my
life for the sheep. I have other sheep that do not belong to this fold. I
must bring them also, and they will listen to my voice. So there will be
one flock, one shepherd.”

Communion Hymn
The just man shall be in everlasting remembrance;* of evil hearsay he
shall have no fear*. Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 111:6)
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25-a Hepina nmo 3icmanni Cs. [Iyxa

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 8): 3 Bucotn 3irmos Tu, Munocepgunmit,* i TpugeHHe
norpebennst npuitHaB Ti,* mo6 Hac 3BiIbHUTH Bif cTpakaanb.* Kurts
i Bockpecinus Haure,*Tocioau, ciaBa To6i.

+Crnaa Otto, i Cuny, i CBaToMy [JyXoBi.

Konodax (enac 8): Konmu Tu Bockpec i3 rpo6y,* To it moMepnnx mifHaB,*
i Amama Bockpecus;* panie €Ba BockpecinHAM TBoiM* i kiHIi cBiTY
MIPOCTABIAITL* TBOE 3 MEPTBUX BOCKpECiHHA,* baraToMmIocTuBuIL.

I HuHi, i HOBCAKYAC, i HAa BikM BiuHi. AMIiHb.

Bbozopoouunuti (enac 8): Tobi, Bubpaniit Bmamapui,* momsuni micHi
IIepeMOory CIliBaeMo* My, BpaToBaHi Bif nmnxa,* cayru Teoi, boropopnie.*
Tu, 1110 Ma€lI CUITy He3OMaHHY,* 3aXOPOHM HAac Bifj yesakux 6if, 11106 3Batu
nHam:* Papyiics, Hesicro, [liBo uncras!

IIpoximen (2nac 8):
[TomorniTbes i xBany Biggarire* Toconesi, bory mamomy (Ilc 75,12).
Cmux: Bigommit bor y FOpei, B I3paini Benuke im's Voro (Ilc 75,2).

Anocmon: (Ed 4,1-6):

bpamms i Cecmpu, 6marato Bac s, [ocriopHilt B’s13eHb, TOBOAUTICS
JBOCTOMHO IOK/IMKAaHHA, AKMM BacC Bi3BaHO, B IIOBHOTI IIOKOPH 1
JIATiIHOCTH, 3 JOBTOTEPIENNBICTIO, TEPIUISTYN OFUH OTHOTO B TI000BI,
cTaparo4ncs 36epiraTu €IHICTb fyxa 3B’A3KoM Mupy. Onte 60 Tino, onyH
IyX, ailB O Hil Ha/il BAaIIOro MOK/IMKAHHA, IKUM BI Oyu BisBaHi. OguH
Tocniopp, opHa Bipa, ogHe xpuieHHA. Ogun bor i OTens ycix, mo Hap,
ycima i1 yepes yCix i B ycix.

Anunys (enac 8):

Cmucx: Tlpuiiimo 3 moxsamamu nepe o6mads Voro, i ncanmamu
BockmmkHiM Vomy (Ic 94,1).

Cmux: Xsamite Tocroa 3 Hebec, xBaniTe Voro Ha Bucortax (ITc 94,2).
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Sunday, November 15: Twenty-fifth Sunday after Pentecost, Tone
8; The Holy Martyrs and Confessors Gurias, Samonas (284-305)
and Abibus (313-24) [Nativity Fast]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 8: You came down from oh high, O Merciful One,* and
accepted three days of burial* to free us from our sufferings.* O Lord,
our life and our resurrection,* glory be to You.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 8: When You rose from the tomb,* You also raised the
dead and resurrected Adam.* Eve exults in Your resurrection,* and the
ends of the world celebrate Your rising from the dead,* O most merciful
One.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 8: To you, O Mother of God,* the invincible leader,*
we, your servants, ascribe these victory hymns* in thanksgiving for

our deliverance from evil.* With your invincible power free us from all
dangers* that we may cry out to you:* “Hail, O bride, and pure Virgin!”

Prokeimenon, Tone 8

Pray and give thanks to the Lord our God.

verse: In Judea God is known; His name is great in Israel. (Psalm 76:12,
2)

Epistle: Ephesians 4:1-6

Brothers and Sisters, I therefore, the prisoner in the Lord, beg you to
lead a life worthy of the calling to which you have been called, with all
humility and gentleness, with patience, bearing with one another in love,
making every effort to maintain the unity of the Spirit in the bond of
peace. There is one body and one Spirit, just as you were called to the
one hope of your calling, one Lord, one faith, one baptism, one God and
Father of all, who is above all and through all and in all.

Alleluia, Tone 8

verse: Come, let us rejoice in the Lord; let us acclaim God our Saviour.
verse: Let us come before His countenance with praise and acclaim Him
with psalms. (Psalm 95:1, 2)
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€sanzenie: (JIk 10,25-37):

Y moii uwac npucmynusé 0o Icyca odux 3axoHosuumenv, 106 iOro
BUIIPOOYyBaTH, Ta 11 Kake: “Y4uTeno, 0 MeHi poouty, 106 BidHe KUTTA
ocarny™n?” A Icyc MoBuB 1o HbOro: “B 3akoHi mo HammcaHo? Sk Tam
ynutaenr?” O3BaBcs Toit i Kaxe: “JIo6u [ocmoma, bora TBoro, BciM cepiieMm
TBOIM, YCi€I0 TBOEIO AYILIEIO i BCI€I0 CMTIO0 TBOEIO 1 BCIEI0 TYMKOIO TBOEIO;
a 6MDKHBOTO TBOTO, K cebe camoro.” “Tu gobpe Binnmosis”, ckasas (Icyc),
“pobu 1e it Oyment >xutn.” Ta Toit, 6axkaroun cebe caMoro BUIIpaBJaTy,
Kake 1o Icyca: “A xTo Mmiit 6mpkHIN?” Mosus Togi Icyc, kaxyun: “Opun
JOJIOBIiK CITyCKaBcs 3 EpycamuMy o EpUXOHY il IIOTPanuB po30iltHIKaM,
o 7oro obfmepiy it MOOMIM TSOXKKO Ta ¥ MMM TeTh, 30CTABUBIIN
miBMepTBOTro. BumasikoMm i11oB IKMiTCh CBSIEHNK Ti€0 [OPOTok0; MOO6a4NB
BiH Jiforo 1, 3004MBIINM, IPOMIIOB MUMO. TaK camo J1 JIeBiT NpUILIOB Ha
Te Miclle, I/ITHYB Ha HBOTO i1 IIPOJMINOB MUMO. AJjle OfVH CaMapsiHMH,
mo OyB y #opo3i, 3HeHalbKa HaAiillIoB (Ha HbOrO) i1, HO6a4MBILIN 110TO,
3MIIOCEPANBCA. BiH mpucTynms o HbOTO, IlepeB’A3aB JIOMY paHU, TOINB
IX ONIMBOIO 1 BUHOM; IIOTiM ITOCafiUB JIOTO Ha BIACHY CKOTUHY, IIPUBIB 10
3ai3fy i JOIIAHYB 3a HMM. Ha mpyruit JeHb BiH BMIIHAB [iBa JMHApPH,
IaB ix rocrnopgapesi i1 MoBuB: [lornapait 3a HUM, i Te, 110 BUTPATUII Ha
HBOTO Oinblie, s 3ariady To6i, KoMy NOBepHYCs. XTO 3 OLMX TPbOX, Ha
TBOIO IYMKY, OyB O/IVDKHIM TOMY, 1[0 IOTpanuB po36iitHukam y pykn?”
Bin Bipmosis: “Toii, xTo BuMHuUB Haj, HuM mumnoceppa.” Toxi Icyc ckasas
mo Hporo: “Iou i T pobu Tak camo.”

IIpugacamii:
XBaite Tocrioza 3 He6ec,* xBanite Voro Ha Bucotax (Ilc 148,1). Anmunys

(x3).
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Gospel: Luke 10:25-37

At that time, a lawyer stood up to test Jesus. “Teacher,” he said, “what
must I do to inherit eternal life?” He said to him, “What is written in the
law? What do you read there?”” He answered, “You shall love the Lord
your God with all your heart, and with all your soul, and with all your
strength, and with all your mind; and your neighbour as yourself.” And
he said to him, “You have given the right answer; do this, and you will
live.” But wanting to justify himself, he asked Jesus, “And who is my
neighbour?” Jesus replied, “A man was going down from Jerusalem to
Jericho, and fell into the hands of robbers, who stripped him, beat him,
and went away, leaving him half dead. Now by chance a priest was going
down that road; and when he saw him, he passed by on the other side.
So likewise a Levite, when he came to the place and saw him, passed by
on the other side. But a Samaritan while traveling came near him; and
when he saw him, he was moved with pity. He went to him and bandaged
his wounds, having poured oil and wine on them. Then he put him on
his own animal, brought him to an inn, and took care of him. The next
day he took out two denarii, gave them to the innkeeper, and said, ‘Take
care of him; and when I come back, I will repay you whatever more you
spend.” Which of these three, do you think, was a neighbour to the man
who fell into the hands of the robbers?” He said, “The one who showed
him mercy.” Jesus said to him, “Go and do likewise.”

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* Alleluia,
alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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@ YBenenns B xpam Ilpecsaroi Bragmanii Hamoi
boropopui i npucHopgiBu Mapii - 21 mucronmapa.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): Inech 6maroBosinHs boxxoro mpenzobpakeHH*

i cmaceHHs NTofel TponoBigaHHA,* y boxxomy xpawmi JliBa sicHO
3’sBnseTbesa* i Xpucra Beim mpenssimae.* it i My romocHo sakmmamo:*
Papyiics, mpomuciy CTBOpUTENA CIIOBHEHHS.

+Cnasa Otio, i Cuny, i Cearomy [lyxosi. I HuHi, i noBcsAKYac, i Ha Bikn
BiyHi. AMiHb.

Konoax (enac 4): lpeunctuir xpam Criacis,* [oporouinHa CBiTINIsA

i liBa,* cBamenHa ckap6HNLA boxoi caBu* THeCh YBOAUTBCA B AiM
TocnopHiit,* 6marogaTs 3 co6or BBOAAYN,* 1m0 B Jlyci 60)kecTBeHHIM,*
AKY OCHiBYIOTb aHTenmu boxi:* BoHa € ocens HebecHa.

IIpoximen (2nac 3):

Benmuyae gyma mos Iocnopa® i BospagyBsasca fyx Milt y bosi, Craci Moim
(JIx 1,46-47).

Cmux: Bo 3I7IsIHYBCsI Ha CMUPEHHsI pabu CBOEL, 0cb 60 BiTHMHI yO/ma>kaTh
MeHe Bci popu (JIk 1,48).

Anocmon: (€Bp 9,1-7)

bpammsa i Cecmpu, nepiumit 3aBiT MaB TaKOXK CBOI YCTaHOBM IIOfI0
cIy>x61 i cBATHHIO 3eMHY. Crlopy/pKeHo 00 IepiLInit HaMeT, fe Oynu
CBITW/IBHUK, CTi/ 1 X/Ti6M TIOSIB/IEHHSI: BiH 3BeThCsl «CBsATe». 3a IPYToI0 X
3aBicoro OyB HaMmeT, 3BaHUI «CBsATe CBATYUX», i3 30/I0TUM >K€PTOBHIKOM
IJ1A NMajleHHA MaXy4oro Kajiuja Ta KUBOTOM 3aBiTy, IIi/IKOBUTO
HOKPUTHII 30710TOM; B HbOMY OYB 30/I0THII TIOCYJ 3 MAHHOIO, PO31[Bise
Ke3710 ApoHa 11 Tabnui 3aBiTy. A 3BepXy HaJ, HUM XepyBUMMU C/IaBM,
10 KpU/IbMU OTiHIOBa/IM BiKO. AJle IO Iie He Yac Terep TOBOPUTH
TOKMafHo. | mpy TakoMy BAIAIITYBaHHI BChOTO IIbOTO B MEPILINIT HAMET
YBIXO[ATD 3aBXK/IU CBAIIEHVKY, BUKOHYIOUM CTY>KOW, B IPYTUIL — pa3 Ha
piK — Ui apxuepeit, i To He 6e3 KpoBH, 1110 11 BiH IPMHOCUTB 3a CBOI i
JIIOJCHKI TPOBMHM.
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@ Saturday, November 21: The Entrance into the Temple of our
Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary
[Nativity Fast]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: Today is the prelude of the good pleasure of God,*
and the proclamation of salvation for the human race.* In the Temple of
God* the Virgin is clearly revealed,* and beforehand announces Christ
to all.* To her, then, let us cry aloud with a mighty voice:* Rejoice,
fulfilment of the Creator’s plan.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and
for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 4: The Saviour’s pure temple,* the precious bridal
chamber and Virgin,* the sacred treasury of the glory of God,* is brought
today into the house of the Lord;* and with her she brings the grace of
the divine Spirit.* God’s angels sing in praise of her:* She is indeed the
heavenly dwelling-place.

Prokeimenon, Tone 3

My soul magnifies the Lord, and my spirit has rejoiced in God my
Saviour.

verse.: Because he has regarded the humility of His handmaid; for
behold, all generations shall call me blessed. (Luke 1:46-48)

Epistle: Hebrew 9:1-7

Brothers and Sisters, the first covenant had regulations for worship and
an earthly sanctuary. For a tent was constructed, the first one, in which
were the lampstand, the table, and the bread of the Presence; this is called
the Holy Place. Behind the second curtain was a tent called the Holy of
Holies. In it stood the golden altar of incense and the ark of the covenant
overlaid on all sides with gold, in which there were a golden urn holding
the manna, and Aaron’s rod that budded, and the tablets of the covenant;
above it were the cherubim of glory overshadowing the mercy seat. Of
these things we cannot speak now in detail. Such preparations having
been made, the priests go continually into the first tent to carry out their
ritual duties; but only the high priest goes into the second, and he but
once a year, and not without taking the blood that he offers for himself
and for the sins committed unintentionally by the people.
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Anunys (rmac 8):
Cmux: Ciyxait, JOYKO, i CIIOITISHb, i mpuxwm Byxo TBoe (I1c 44,11).
Cmux: JIuro TBoeMy nomonATbes 6arari Hapoau (Ilc 44,13).

Esanrenie: (Ix 10,38-42; 11,27-28)

B moii uac ysitiuiog Icyc B ogHe ceno, i ikach xiHka, Mapra Ha iM’s,
IpUitHAJA 710TO B XaTy. Bynma X y Hei cecTpa 10 3Bamaca Mapis; 14,
cimm B Horax [ocropia, ciyxasa itoro cnosa. MapTa > K/I0IIOTaiach
ycsikolo mpucnyroo. Habmmsusmucs, kaxe: “Tocrionn, un To6i 6aitmysxe,
IO CecTpa Mo JINIINMIA MeHe caMy CyKuTn? Ckaxn 1if, o6 MeHi
nornomorya.” O3Bascs Tocnopp 1o Hel i mpomoBuB: “Mapto, Mapro, Tn
N0OMBAEIICA i K/TOMoYenIcs po 6araTo, OHOro X NoTpibHo. Mapis
BuOpasa Kpaly 4acTKy, 1o He BiHiMeTbcs Bix Hei” Koy BiH roBopus
11, )KiHKa AKach, MiHICIIN rON0C 3-MiXK HapO/ly, MOBIJIA JIO HbOTO:
“IJacnuBe 10HO, 0 Tebe HOCKIIO, i rpyAM, 1o Tebe KopMuan.” A BiH
o3BaBcs: “Crpaspi >k 6/makeHHi Ti, 1o cryxaioTh boxe coBo i fioro
30epiraoTh.”

3amicmo [JocToitHO cnisaemo siddanHs: Aurenu, 6adaun Bxin [Ipeuncroi,
30UBYBaucs, AK JliBa BBilillIa y CBATasA CBATUX.

Ipmoc (2nac 4): fIx opyuieBneHHOTo 6OXKOrO KMBOTY HeXall HifIK He
OOTMKA€ETbCA pPyKa OCKBEPHEHHMX. A ycTa BipHMX, TO/IOC aHrena
BIICIIIByIOUlM, boropopuili, HeBMOBKaioul, 3 PaiCTIO HeXail KINYYTb:
Cnpaspi Buie Bcix T ecy, [liBo yncTa.

Ipuyacamii:
Yamry cnacinna npuitmy i im’s Tocrmopne mpusosy (Ilc 115,13). Anunys

(x3).
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Alleluia, Tone 8

verse: Hear, O daughter, and see, and incline your ear.

verse: The rich among the people shall entreat your countenance. (Psalm
44:11, 13)

Gospel: Luke 10:38-42, 11:27-28

At that time. Jesus entered a certain village, where a woman named
Martha welcomed him into her home. She had a sister named Mary, who
sat at the Lord’s feet and listened to what he was saying. But Martha
was distracted by her many tasks; so she came to him and asked, “Lord,
do you not care that my sister has left me to do all the work by myself?
Tell her then to help me.” But the Lord answered her, “Martha, Martha,
you are worried and distracted by many things; there is need of only one
thing. Mary has chosen the better part, which will not be taken away
from her.” While he was saying this, a woman in the crowd raised her
voice and said to him, “Blessed is the womb that bore you and the breasts
that nursed you!” But he said, “Blessed rather are those who hear the
word of God and obey it!”

Hymn to the Mother of God
Seeing the entrance of the pure one, angels marvel in wonder how the
Virgin could enter the holy of holies.

Irmos, Tone 4: Let no hand of the profane touch God’s living ark,* but
instead let the lips of those who are believers* sing out ceaselessly in the
words of the angel,* crying out with great joy to the Mother of God:* O
pure Virgin,* you are truly higher than all.

Communion Hymn
I will take the cup of salvation;* and I will call upon the name of the
Lord.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 115:13)
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26-a Hepina nmo 3icranni Cs. [Iyxa.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 1): Xou 3amedarany KaMiHb Iofiei* i BOIHM cTepernmn
npeuncre Tiso Tsoe,* Bockpec Tu, Criace, Ha TpeTiit ieHb,*
Japyroun >XUTTA cBiToBi.* Tomy cummn HeOecHi B3MBaIN 10
Te6e, XKurrenaue:* CnaBa BockpecinHio TBoemy, Xpucte,*
cnmaBa LHAapcTBY TBoeMy,* caBa mpoBufiHHIO TBOEMY,* eMHMII
Yonosikomooue!

Tponap (enac 4): Jueco 6maroBoninus boxoro npenzo6paxkeHHT*

i crlaceHHs JTIOfel TPONOBigaHHA,* y Boxxomy xpawmi JliBa sscHO
g’aBnserbea* i Xpucra Beim npenssimtae.* Tit i Mu ronocHo sakmmamo:*
Papyiics, npomucity CTBOpUTEILs CIIOBHEHHSL.

+Cnasa Oro, i Cuny, i CeaTomy Jlyxosi.

Komdax (enac 1): Bockpec Tu y cnaBi six bor i3 rpo6y* i cBir i3
Cobo10 Bockpecus;* mopcbke ecTBo Tebe, six bora, ocmiBye* i
CMepTb 1e3/1a.* Afam e nuKye, Bragnko,* i €a HuHI, 3 y3iB
BM3BONMBUINCD, pajiie, B3ubatoun:* Tu, Xpucre, Toit, XT0 Bcim
IIOfIA€ BOCKPECIHHA.

I HuHi, 1 HOBCAKYAC, 1 Ha Biky BiuHi. AMIiHb.

Konoax (enac 4): llpeunctuir xpam Criacis,* [oporouinHa CBiTINIs

i liBa,* cBamenHa ckapoHnLsA boxoi craBu* JHeCh YBOAUTBCA B AiM
TocnopHiit,* 6maropaTs 3 co6or BBOAAYY,* 1m0 B Jlyci 60>kecTBeHHIM,*
AKY OCHiBYIOTb aHremu boxi:* BoHa € ocens HebecHa.

IIpoxkimeH (znac 1):

Munictb TBos, Tocrionu, xait 6yae Hag Hamu,* 60 Mu Hafiismich Ha Tebe
(ITc 32,22).

Cmux: Pagyittecs, npasegHi, B [ocnoni, mpaBum Hanexxutb noxsana (Ilc
32,1).

Ipoximen (2nac 3):

Benuvae gyna mos Iocnopa* i Bospagysasca iyx Miit y bosi, Craci Moim
(JIk 1,46-47).

26



Sunday, November 22: Twenty-sixth Sunday after Pentecost,
Tone 1; Post-feast of the Entrance of the Mother of God; The Holy
Apostle Philemon and Those with Him [Nativity Fast]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 1: Though the stone was sealed by the Judeans,* and
soldiers guarded Your most pure body,* You arose, O Saviour, on the
third day,* and gave life to the world.* And so the heavenly powers cried
out to You, O Giver of Life:* Glory to Your resurrection, O Christ!*
Glory to Your kingdom!* Glory to Your saving plan,* O only Lover of
mankind.

Troparion, Tone 4: Today is the prelude of the good pleasure of God,*
and the proclamation of salvation for the human race.* In the Temple of
God* the Virgin is clearly revealed,* and beforehand announces Christ
to all.* To her, then, let us cry aloud with a mighty voice:* Rejoice,
fulfilment of the Creator’s plan.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 1: You arose in glory from the tomb* and with Yourself
You raise the world.* All humanity acclaims You as God.* and death
has vanished.* Adam exults, O Master,* and Eve, redeemed from
bondage now, cries out for joy:* “You are the One, O Christ, Who offer
resurrection to all.”

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 4: The Saviour’s pure temple,* the precious bridal
chamber and Virgin,* the sacred treasury of the glory of God,* is brought
today into the house of the Lord;* and with her she brings the grace of
the divine Spirit.* God’s angels sing in praise of her:* She is indeed the
heavenly dwelling-place.

Prokeimenon, Tone 1

Let Your mercy, O Lord, be upon us, as we have hoped in You.

verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous. (Psalm
32:22, 1)

Prokeimenon, Tone 3
My soul magnifies the Lord, and my spirit has rejoiced in God my
Saviour.
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Anocron: (Ed 5, 9-19):

bpamms i Cecmpu, mosopbTecd, AK it cBiTna. Ilnig cBitia € y Bcbomy,
o fo6pe, 1o cripaBefnBe Ta npasause. lllykaiiTe NVIBHO TOTO, 1[0
nopo6aernbcs [ocronesi. He 6epiTh yuacTy B 6e31migHuX finax TeMpsBY,
a pajre ix KapTaiite, 60 IO Ti TIOAY MOTall pOOTISATH, COPOMHO 1 Ka3aTH.
Bce, 1110 raHUTBCA, CTAa€ ABHUM Y CBiTJi, @ BCe, 1110 BUABIIAETbCS, CTAE
csiTnom. Tomy roBoputs: ITpokmHbCsA, CrULYNMIL, i BCTaHD i3 MEPTBUX, a
Xpucroc ocBiTuTb Tebe. Toxx yBaXkaiiTe MUIbHO, K Ma€Te IOBOAUTUC:
He SIK HeMYJpi, a K My/pi, BUKOPUCTOBYIOUN 4ac, 60 gHi muxi. Tomy He
OyznbTe HeobayHi, ase 36aruiTh, o € locnopHa Bons. I He BmBaiiTecs
BIHOM, 00 B HiM € 011y7, a cioBHIolTecs [lyxom. ITpokasyiite Mix co6010
BTOJIOC TICa/IMU 1 TMMHM Ta JyXOBHI ITiCHi, CIliBaJiTe i IpOC/IaBsiiTe B
cepusix Bamux locnopa.

Anunys (enac 1):

Cmux: bor, mo fgae Bigmiaty MeHi, i mokopus Hapoay MeHi (I1c 18,48)
Cmux: Tu, 110 3BeIMYYENI CIIACiHHA aps, i A€l MUIICTb TOMa3aHHUKY
CBoemy laBuposi i poposi yioro nosiku (ITc 18,51).

Cmux: Cryxait, JOYKO, i CIIOITISHb, i mpuxwm Byxo TBoe (I1c 44,11).
Cmux: JIuro TBoeMy nomonsATbes 6arari Hapoau (I1c 44,13).

Esanrenie: (JIk 12,16-21):

Cxasas Iocnoov npumuy oyro: OHOMY 6araToMy 4o/IoBiKoBi oOpe
3apopmita HuBa. I MycnuB BiH co6i, kaxyun: llJo meni poburn? He

Maro e 3ibparu ypoxkait miit. I ckasas: Ocb 110 51 3po6iio: po3bepy Mol
cromonu i 6inp1i 36yxyto, i 36epy Tymu Bce 361k Moe i mobpa moi. I
ckaxy ayui moiit: [lynre, Maer 6arato fiop, 3710)KeHUX Ha 6araro Jiir.
Crniounmsaii, DK, nnit i Becenucsa. Ckasas ke 1ioMy bor: besymunit, B 1110
HiY 3a)KaflaloTh Bif Tebe [ylIy TBOIO, a Te, 10 TM HarOTOBMB, KOMY Oyze?
OTaxk BOHO 3 TUM, XTO [is1 cebe 36upae, a He B bora 6ararie.

3amicme  Jlocmotino: Benmuuait, pyme Mmos, locmopga, mo Ha TaBopi
nepeobOpasuBCs.

Ipmoc (rmac 4): Sk opyumesaeHHOro OOXXOro KUBOTY HeXall HifK
He JIOTMKA€ETbCA pyKa OCKBEPHEHHMX. A ycTa BipHUX, TO/IOC aHTrena
BIICIIiByIOUM, boropopuii, HeBMOBKaioul, 3 PaJiCTIO HeXail KINYYTb:
Cnpaspi Buie Bcix T ecy, [liBo yncTa.
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Epistle: Ephesians 5:9-19

Brothers and Sisters, live as children of light for the fruit of the light

is found in all that is good and right and true. Try to find out what is
pleasing to the Lord. Take no part in the unfruitful works of darkness,
but instead expose them. For it is shameful even to mention what such
people do secretly; but everything exposed by the light becomes visible,
for everything that becomes visible is light. Therefore it says, “Sleeper,
awake! Rise from the dead, and Christ will shine on you.” Be careful
then how you live, not as unwise people but as wise, making the most of
the time, because the days are evil. So do not be foolish, but understand
what the will of the Lord is. Do not get drunk with wine, for that is
debauchery; but be filled with the Spirit, as you sing psalms and hymns
and spiritual songs among yourselves, singing and making melody to the
Lord in your hearts.

Alleluia, Tone 1

verse: God gives me vindication, and has subdued people under me.
verse: Making great the salvation of the king, and showing mercy to His
anointed, to David, and to His posterity forever. (Psalm 17:48, 51)
verse: Hear, O daughter, and see, and incline your ear.

verse: The rich among the people shall entreat your countenance. (Psalm
44:11, 13)

Gospel: Luke 12:16-21

The Lord told this parable: “The land of a rich man produced abundantly.
And he thought to himself, “What should I do, for I have no place to
store my crops?’ Then he said, ‘I will do this: I will pull down my barns
and build larger ones, and there I will store all my grain and my goods.
And I will say to my soul, ‘Soul, you have ample goods laid up for many
years; relax, eat, drink, be merry.” But God said to him, “You fool! This
very night your life is being demanded of you. And the things you have
prepared, whose will they be?” So it is with those who store up treasures
for themselves but are not rich toward God.”

Hymn to the Mother of God
Seeing the entrance of the pure one, angels marvel in wonder how the
Virgin could enter the holy of holies.

Irmos, Tone 4. Let no hand of the profane touch God’s living ark,* but
instead let the lips of those who are believers* sing out ceaselessly in the
words of the angel,* crying out with great joy to the Mother of God:* O
pure Virgin,* you are truly higher than all.
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IIpuuacnuii:
XBaite Tocropa 3 He6ec,* xBasite Voro Ha Bucorax (ITc 148,1).* Yamry
criacinHa npuiiMy i iM’sa Tocnogue npusosy (Ilc 115,13). * Amnys (x3).
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Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* I will
take the cup of salvation;* and I will call upon the name of the Lord. *
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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27-a Hepina nmo 3icnanni Cs. [Iyxa.

Tponapi i Kondaxu

Tponap (enac 2): Komu 3iitinos Tu go cmeprty, JKurrs 6escmeptHe,* Toxi
aj yMepTBUB T 6/ucTiHHAM boxectsa.* Koy x i ymepnux i3 rmmbun
nig3eMHMX Bockpecus Tu,* Bci cumm HebGecHi B3uBam:* JKutrenasue,
Xpucre Boxxe nari, cnaa Too6i.

+Crnasa Otito, i Cuny, i CBaTomy [lyxoBi.

Konoax (enac 2): Bockpec ecu 3 rpo6y, Bcecunbuuii Criace,* i afi, yBUAiBIIN
YyZl0, 3)KaXHYBCA Ta JI MepTBi BcTamu;® a TBOPiHHSA, 6aunBIIN, pafie 3
Tob6oro, it Aam BecenuTbes,” i ciT, Cace miit, moBcsikyac Tebe ocmiBye.

I HuHi, 1 MOBCAIKYAC, i Ha Biky BiuHi. AMiHb.

Boeopoouunuii (emac 2): Y monurtBax HeBcumymy boropopgumio,* i B
3aCTYIHUIITBI HECXUTHE YIOBAaHHA He BTPUMAIM B cobi rpi6 i cmepTh;*
60 sk Marip XKurta noknmmkas go >xurra Toir,* XTo B JIOHO BCenmBcsA
MIOBCAKYAC iBCTBEHHE.

IIpoxkimeH (zac 2):

Tocriogp — Mos cuita i Mos IicHA, * i Bin cras moim cracinuam (Ilc
117,14).

Cmux: Tspkko nokapas MeHe [ocriozp, Ta He niepeaB MeHe cMmepTi (I1c
117,18).

Anocron: (Ed 6,10-17):

Bpamms i Cecmpu, kpinitbea B Tocnogi Ta B MoryTHOCTI Voro cumm.
OpArHiThCA B IOBHY 36p010 boxy, o6 BM MOIJIM [AaTH Bifcid XUTpOIaM
AnABONIbChbKUM. Ham 60 Tpeba 60poTiics He IPOTH Tifa i KpoBH, aje
MIpOTY Havajl, IPOTH B[, IPOTY MPAaBUTENIB LIbOTO CBIiTY TEMPABI,
IIPOTHU AYXiB 371061 B miffHe6ecHMX MpocTopax. ToMy Bi3bMiTh IIOBHY
36poto boxy, 1106 3a MMX0i TOAMHY BU MOIIY IAaTH OIIIp i, lepeMaraoyn
Bce, MiltHO BcroATucs. CriliTe, oTxe, mianepesasum 6efpa Bamri
IIPaBJOI0, BEATHYBIINCH Y OPOHIO CIIPaBeIMBOCTI, i B3yBIIN HOTY B
TOTOBICTh ITPOIOBifyBaHHA €BaHTelisa MUpPy. A HaJ| yce Bi3bMiTb I[UT
BipM, AKMM 3MO>XKeTe 3TaCUTH BCi po3MaeHi CTpiny TyKaBoro. BisbMiTh
TAaKOX LIOJIOM CIIaCiHH:A, TOOTO c1oBO Bosxe.
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Sunday, November 29: Twenty-seventh Sunday after Pentecost,
Tone 2; The Holy Martyr Paramon (249-51), the Holy Martyr
Philomenus (270-75); Our Father Acacius, of Whom Testimony is
Found in the Ladder of Divine Ascent [Nativity Fast]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 2: When You went down to death, O Life Immortal,*
You struck Hades dead with the blazing light of Your divinity.* When
You raised the dead from the nether world,* all the powers of heaven
cried out:* “O Giver of Life, Christ our God, glory be to You!”

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 2: You rose from the tomb, O almighty Saviour;* and
Hades, seeing this wonder, was stricken with fear; and the dead arose.*
Creation saw and rejoices with You, and Adam exults.* And the world,
my Saviour, sings Your praises for ever.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 2: The tomb and death could not hold the Mother of
God,* unceasing in her intercession and an unfailing hope of patronage,*
for as the Mother of Life she was transferred to life* by Him Who had
dwelt in her ever-virgin womb.

Prokeimenon, Tone 2

The Lord is my strength and my song of praise, and He has become my
salvation.

verse: The Lord has indeed chastised me, but He has not delivered me to
death. (Psalm 117:14, 18)

Epistle: Ephesians 6:10-17

Brothers and Sisters, finally, be strong in the Lord and in the strength

of his power. Put on the whole armour of God, so that you may be able
to stand against the wiles of the devil. For our struggle is not against
enemies of blood and flesh, but against the rulers, against the authorities,
against the cosmic powers of this present darkness, against the spiritual
forces of evil in the heavenly places. Therefore take up the whole armour
of God, so that you may be able to withstand on that evil day, and having
done everything, to stand firm. Stand therefore, and fasten the belt of
truth around your waist, and put on the breastplate of righteousness. As
shoes for your feet put on whatever will make you ready to proclaim the
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Anunys (enac 2):

Cmux: Bucimyxae tebe [ocriopp y eHb nedanti, 3axuctuth tebe iM’s bora
Axosa (Ilc 19,2).

Cmux: Tocriopy, criacy maps i BUC/TyXait Hac, Komu 6ygeMo B3UBaTH 1O
Te6e (Ilc 19,10).

E€sanrenie: (JIk 13,10-17):

B moii wac HaBuas Icyc B ofHiit 3 cuHaror y cy6ory. I ocb 6yna >xiHka,
10 MaJla JyXa HeflyIM BiCIMHafLATD JIiT, 6y}1a CKOpY€Ha, i He MOIJIa HifIK
BUIIPOCTYBATHUCH. [To6aymBmm ii Icyc, noknukas i ckasas: JKiHko, Tn
3BiNIbHEHa Bifl HeyTH TBOEIL. | TOK/IaB Ha Hel pyKM; i 3apa3 BUIIPOCTyBaacs
i cmaBuma bora. O3BaBcs X cTapiiyHa 300py, Haragywouy, 1o B cy6oTy
suinue ii Icyc, i ckasaB fmo Hapopmy: € MWICTb AHIB, B AKi TOAUTbCA
IpaloBaTy, y 1, 0T>Ke, IPUXO[bTe 3LINATUCA, a HE B [E€Hb cy60THiI“A.
Binmosis ke itomy [ociopp i MoBuB: JIniieMipe, 4i 5k He BifjB’sI3y€ KOXKeH
3 Bac B CyOOTY CBOTO BOJIa UM OC/IA Bifl sices i He Befje HAITyBaTU? A 110
TOYKY ABpaaMoBY, 110 ii 3B’513aB caTaHa OCb y>Ke BiCIMHaJJUATe JIiTO, Y4 He
TOIMIOCH, 106 BM3BOMMIACA BOHA Bif y3iB VX y IeHb cy6oTHi? I Ak Bin
1le TOBOPUB, CTUMA/IVCA yCi IPOTUBHUKA Voro, a Bci moau pagyBanucs
BCiM cmaBHUM, 1110 Jisiioca yepes Hroro.

ITpuyacamii:
Xsarire Tocrioma 3 He6ec,* xBasirte Voro Ha Bucorax (Ilc 148,1).* Yamry
criacinua npuiimy i im’s Tociogne npusosy (Ilc 115,13). Anmnys (x3).
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gospel of peace. With all of these, take the shield of faith, with which
you will be able to quench all the flaming arrows of the evil one. Take

the helmet of salvation, and the sword of the Spirit, which is the word of
God.

Alleluia, Tone 2

verse: The Lord will hear you in the day of tribulation; the name of the
God of Jacob will shield you.

verse: Lord, grant victory to the king and hear us in the day that we shall
call upon You. (Psalm 19:2, 10)

Gospel: Luke 13:10-17

At that time, Jesus was teaching in one of the synagogues on the sabbath.
And just then there appeared a woman with a spirit that had crippled

her for eighteen years. She was bent over and was quite unable to stand
up straight. When Jesus saw her, he called her over and said, “Woman,
you are set free from your ailment.” When he laid his hands on her,
immediately she stood up straight and began praising God. But the leader
of the synagogue, indignant because Jesus had cured on the sabbath,

kept saying to the crowd, “There are six days on which work ought to be
done; come on those days and be cured, and not on the sabbath day.” But
the Lord answered him and said, “You hypocrites! Does not each of you
on the sabbath untie his ox or his donkey from the manger, and lead it
away to give it water? And ought not this woman, a daughter of Abraham
whom Satan bound for eighteen long years, be set free from this bondage
on the sabbath day?” When he said this, all his opponents were put to
shame; and the entire crowd was rejoicing at all the wonderful things that
he was doing.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* Alleluia,
alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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